Remax RB-660HB, bezdratova sluchatka

Navod k pouziti

Vitejte Popis

Dékujeme, Ze jste si vybrali bezdratova sluchatka RB-600HB.
Pred pouzitim si prosim peclivé prectéte navod, abyste
zajistili maximalni vykon. Sluchatka maji stylovy vzhled,
bohaté Cisty zvuk a kompaktni prenositelnost. Diky Spickové
elektroakustické technologii je to nejlepsi volba pro vase
vnitfni i venkovni pouziti, abyste si mohli vychutnat hudebni
hody kdykoli a kdekoli. MiZe umoznit dokonaly zvuk pro
prehravani hudby na tabletech, noteboocich, telefonech a
dalSich digitalnich prehravacich.

1. Zvukovy vstup 2. Nabijeci port typu C 4. 3. MFB

h Hiasitost-/pfedchozi stopa 5. Skladba Volume+/Netx
Specifikace
Bezdratova technologie BT Model produktu: . . . .. RB-660HB

BeZdra’tOVé Verze: V5'3 e ieeanian B ST .. . ..
Prenosova vzdalenost: 10M

Pripojte sluchatka ke kompatibilnim komunikacnim zafizenim e s .
Frekvenc¢ni odezva: L 20~20kHz

do 10 metrl (asi 30 stop) bez pouziti kabell prostrednictvim _
bezdratové technologie BT. Poznamka: Bezdratove pfipojeni BT IMPEAANCRS. b .. 320
e ot L) Pes W I N Y e Jmenovity vykon: 15mW

muze byt ruSeno prekazkami (napr. sténami) nebo nepodstatnymi e B oo o

Jednotka ovladade: 50 mm
elektronickymi zafizenimi. e e e et g e

Kapacita baterie: Vstup: . . OVHIA

300mAh .

DOba pfehra.va"': 12H - . - cineen e B it LT T L T DL TR
V nékterych oblastech muze pouzivani bezdratové Pohotovostni doba: 300H L _
technologie BT podléhat ur¢itym omezenim. Podrobnosti vam Doba nabijeni: . 1,5H+0,5H
sdéli mistni Ufad nebo poskytovatel sluzeb. Cista hmotnost: e . 198g
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Popis béznych funkci

Bezdratové parovani: Ujistéte se, Ze jsou sluchatka vypnuta.
Stisknéte a podrzte tlacitko ,MFB" na sluchatkach po dobu 3
sekund, dokud nebudou stfidave blikat cervena a modra LED, abyste
vstoupili do stavu parovani. aktivujte Wireless na svém smartphonu
nebo tabletu a poté vyberte RB-660HB ze seznamu zafizeni.
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1. Aktivujte bezdratové pfipojeni

2. Vyhledejte a
vaseho zafizeni. sparujte RB-660HB.

Zapnuto/Vypnuto: Ve vypnutém stavu stisknéte a podrzte tlacitko napajeni po
dobu 3 sekund, aby se zafizeni zapnulo, pficemz modré svétlo sviti na 1 sekundu
a zobrazi se vyzva ,Zapnout". Béhem pohotovostniho stavu stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni po dobu 3 sekund, aby se zarizeni vypnulo, pficemzna 1 sekundu sviti

¢ervena kontrolka a zobrazi se vyzva ,Vypnout®.

Prehravani/pauza hudby: Pfi prehravani hudby kratkym stisknutim tlacitka ,MFB*
pozastavite a dalSim kratkym stisknutim spustite prehravani.

Prijméte hovor béhem prehravani hudby: Pokud béhem prehravani dojde
k prichozimu hovoru, pfehravac¢ automaticky pozastavi prehravani
hudby a ve sluchatkach se ozve vyzvanéni pfichoziho hovoru. Kratkym
stisknutim tlac¢itka ,MFB* hovor pfijmete. Kratké stisknuti "MFB"

nebo pomoci telefonu obnovte prehravani hudby (liSi se u
riznych modelu telefonu).

ZavéSeni hovoru: BEhem hovoru jednim kratkym stisknutim ukoncite

aktualni hovor.

Odmitnuti hovoru: U pfichoziho hovoru stisknéte a podrzte pro odmitnuti
hovoru.

Opakované vytaceni: V libovolném rezimu stisknéte dvakrat pro vytoéeni posledniho volaného
Cisla.
Prehravani/pauza hudby: Béhem prehravani hudby kratkym stisknutim

tlacitka ,V+* zvysite hlasitost sluchatek. BEhem prehravani
hudby kratkym stisknutim tlacitka ,V-“ snizite hlasitost sluchatek.

Predchozi/Dalsi skladba: BEhem piehravani hudby stisknéte a

podrzte ,V+“ pro dals$i skladbu. stisknéte a podrzte "V-" pro
predchozi skladba.

AUX IN: Viozte 3,5 audio kabel, abyste umoznili kabelové
pouziti sluchatek. Po vlozeni 3,5 audio kabelu se bezdratova funkce
automaticky vypne.
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Chytré rychlé nabijeni: Nabijejte sluchatka v pohotovostnim rezimu nebo zastavte
postaveni. Konec mini USB napajeciho kabelu USB se zasune
do napajeciho rozhrani USB nahlavni soupravy a druhy konec kabelu
se zasune do rozhrani USB pocitace nebo USB nabijecky pro nabijeni
nahlavni soupravy. Po Uplném nabiti nahlavni soupravy
Cerveny indikator zhasne.

FAQ

Problém Reseni

1. Zkontrolujte, zda jsou sluchatka ve stavu vyhledavani,
nebo je restartujte.

2. Zkontrolujte, zda se v okoli nenachazi pfili§ mnoho
bezdratovych zafizeni, coz by vedlo k potizim s
vyhledavanim. Pokud ano, vypnéte je.

Chyba parovani

1. Zkontrolujte, zda neni hlasitost zvuku
sluchatek prilis nizka, a upravte
ji. 2. Zkontrolujte, zda neni baterie

vybita.

Nizka hlasitost
nebo zkresleny zvuk

Hudba v Zkontrolujte, zda jsou sluchatka

nespojitostech mimo Géinné pripojeni
dosah nebo je v okoli néjaka prekazka.

Selhani 1. PIné nabijte sluchatka a zkuste to znovu.
bezdrétového indikatoru 2. Restartujte sluchatka.

Nabijeni sluchatek

Pfed prvnim pouzitim sluchatka pIné nabijte. Viozte AC
PIN nabijecky do AC zasuvky a zasurite konektor kabelu do
nabijeciho portu Type-C na sluchatkach. Po Gplném nabiti
v€as odpojte napajeni.

Doba nabijeni: PFiblizné 1-2 hodiny za normalnich podminek.
Indikace nabijeni: PFi nabijeni sviti cervena LED kontrolka
a po uplném nabiti zhasne.

Udrzba
Prectéte si prosim nasledujici doporuceni, ktera vam pomohou
dodrzet zaruku a prodlouzit Zivotnost produktu.
* UdrZujte vyrobek v suchu a neumist'ujte jej na vihké misto, aby
nedoslo k ovlivnéni vnitfniho okruhu vyrobku. Je nutné se
vyvarovat pouzivani tohoto vyrobku pfi intenzivnim cviéeni nebo
poceni, aby se zabranilo pronikani potu do vyrobku a poskozeni
vyrobku.

- Neumist'ujte vyrobek na misto vystavené slunci nebo vysokym
teplotam. Vysoké teploty mohou zkratit Zivotnost elektronickych
soucastek, poskodit baterie a deformovat nékteré plastové ¢asti.
* Neumist'ujte vyrobek na chladné misto, aby nedoslo k poskozeni
vnitini obvodoveé desky.

NepokousSejte se vyrobek rozebirat. Pokud nejste profesional,
muzete vyrobek poskodit.

Zabranite padu, silnych vibracim nebo narazum produktu hardwarem, aby
nedoslo k poskozeni vnitfnich obvodu.

+ K ¢isténi sluchatek nepouzivejte agresivni chemikalie nebo &istici prostredky.
-Na povrch vyrobku nepouzivejte ostré predméty, aby nedoslo k
poskozeni vnéjsiho obalu a ovlivnéni vzhledu.
Pokud produkt nefunguje spravné, zaslete jej kvalifikované osobé
servisni zafizeni a personal vam rad pomuze problém vyfesit.
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TIPY

1. Chcete-li prodlouzit Zivotnost baterie, dobijte sluchatka
alespon jednou za mésic.

2. K nabijeni sluchatek pouzijte dodanou nabijecku. PouZiti jinych
nekvalitnich nabijec¢ek muze zpUsobit nebezpedi.

3. Pri pouzivani sluchatek nastavte hlasitost na vhodnou
uroven, abyste chranili svdj sluch.

4. NEPOUZIVEJTE sluchatka, kdyz spite; jinak by se
sluchatka mohla poskodit nebo vam zp(isobit zranéni.

5. Pouzijte bezdratova sluchatka BT nasi spoleénosti k
zajisténi bezpecénosti jizdy. Pfimé pouzivani mobilnich telefond
pfi fizeni je nebezpecné.

6. UdrZujte sluchatka mimo dosah déti, protoZze malé soudasti
sluchatek mohou détem zpusobit zranéni, jako je uduseni.

ZARUKA

Na tento produkt se vztahuje zaruka po dobu jednoho roku od
data prodeje omezena na bézné pouzivani a udrzbu ¢asti
stroje, materialu a funkci. Problémy a poruchy ovérené po dalsi
identifikaci budou poskytnuty bezplatné opravy a
nahradni dily.

TATO ZARUKA SE NEVZTAHUJE:

a) na produkt, ktery je mimo zaruku;

(b).na skody zplsobené provozem produktu mimo povolené
nebo zamyslené pouZiti popsané spoleénosti REMAX;

(c) na produkt, ktery byl rozebran, opraven nebo znovu namontovan
bez povoleni spole¢nosti REMAX;

(d) nelze-li predlozit zaruéni list a doklad o koupi;

e) na $kody zplsobené zemétresenim, pozarem nebo jinymi vnéjsimi

pri¢inami, pfirodnimi katastrofami atd.

Poznamka: Zaruka nezahrnuje naklady na dopravu produktu a
neposkytuje sluzby Udrzby na misté.

Spole¢nost REMAX si vyhrazuje véechna prava na objasnéni tohoto vykladu zéruky.

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckda 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Welcome

Thank you for choosing RB-600HB wireless headphone.
Please read the manual carefully before use to ensure a
maximum performance. The headphone features a stylish
appearance, a richly pure sound and compact portability.
With the industry-leading electroacoustic technology, it is
the best choice for yourindoor and outdoor use to enjoy a
music feast at anytime anywhere. It can enable a perfect
sound for your music playback on your tablets, laptops,
phones and other digital players.

BT Wireless Technology

Connect the headphone with compatible communication
devices within 10 meters (about 30ft) without using cables
via BT wireless technology. Note: The BT wireless connection
may be interfered by obstacles (e.g. walls) or irrelevant
electronic devices.

In some areas, use of the BT wireless technology may be
subject to some constraints. Please consult your local
authority or service provider for details.

Description

2. Type-C Charging port
4. Volume-/Previous track 5. Volume+/Netx track

1. Audio input

Specifications

Product Model: . ==

Wireless Version:

Transmission Distance: .
Frequency Response:

Impedance: . .. . ... ...
G R S,

PENEREIE: i
Battery Capacity: . .
Input:

PlayTime: . . o

Standby Time:
Charging Time: .
Net Weight: . .
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Description of Common Functions

Wireless pairing:Make sure the headphone is powered off.
Press and hold the "MFB " on the headphone for 3 seconds,
until the red and blue LED lights flash alternately to enter the
pairing state. activate Wireless on your smartphone or tablet
PC, and then select RB-660HB from the device list.
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1. Activate your device's 2. Search for and pair
wireless. with RB-660HB.

On/Off : During off state, press and hold the power button for
3 seconds to power on with the blue light on for 1 second and
a prompt "Power on", During standby state, pressand hold the
power button for 3 seconds to power off withithe red light on
for 1 second and a prampt "Power off".,

Music play/pause: When playing music, short press the "MFB "
to pause and short prass again to play.

Answer the call while playing music: When there is an incoming
call during playback, the player will automatically pause the
music and the incoming call ring will be heard in the headphone.
Short press the “MFB” to answer the call. Short press "MFB "

or operate on the phone to resume music playback (vary with
different phone models). '

Hangup a call: During a call, short press once to end the
current call.

Rejectacall: Foran incoming call, pressand hold to reject
the call.

Redial: Inany mode, press twice to redial the last dialed
number.

Music play/pause: During music payback, short press the "V+"
to increase the headphone volume. During music playback,
short press the "V- " to decrease the headphone volume.

Previous/Next track: During music playback, press and hold
the "V+ " forthe next track. press and hold the "V- " for the
previous track.

AUX IN: Insert a 3.5 audio cable to enable the headphone a wired
use. When the 3.5 audio cable is inserted, the wireless function
automatically turns off,
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Smart quick charging: Charge the headset in standby or stop
status. The mini USB end of the USB power cable is inserted into
the USB power interface of the headset, and the other end of
the cable is inserted into a USB interface of the PC or a USB
charger to charge the headset. After the headset is fully charged,
the red indicator is off.

FAQs

Problem Solution

1. Check if the headphone is in searching
state, or restart it.

2. Check if there are too many wireless
devices around to result in searching
difficulty. If so, turn them off.

Pairing failure

1. Check if the headphone's sound
volume is too low, and adjust it.
2. Check if the headphone is of

Low volume or
sound distorted

low battery.
Music in Check if the headphone is out of the
discontinuities effective connection

range or there is any obstacle around.

Wireless 1. Fully charge the headphone and try again.
indicator failure 2. Restart the headphone.

Headphone charging

Before the first time use, please fully charge the headphone.
Insert the AC PIN of the charger into the AC socket, and
insert the cable connector into the Type-C charging port of
the headphone. Disconnect the power supply timely when
itis fully charged.

Charging time: About 1-2 hours under normal condition.
Charging indication: The red LED light stays on when charging,
and goes out when fully charged.

Maintenance

Please read the following suggestions to help you comply with the
warranty and extend the life of the product.

» Keep the product dry and do not place itin a damp place, so as
not to affect the internal circuit of the product. It is necessary to
avoid using this product during intense exercise or sweating to
prevent sweat from penetrating into the product and damaging
the product.

- Do not place the product in a place exposed to the sun or high
temperatures. High temperatures can shorten the life of electronic
components, damage batteries, and deform some plastic parts.
- Do not place the product in a cold place to avoid damaging the
internal circuit board.

- Do not attempt to disassemble the product. If you are not a
professional, you may damage the product.

- Do not drop, strongly vibrate, or hit the product with hardware
to avoid damaging internal circuits.

- Do not use harsh chemicals or detergents to clean the headphones.
- Do not use sharp objects on the surface of the product to avoid
damage to the outer casing and affect the appearance.

If the product does not work properly, please send it to your qualified
service facility and the staff will be happy to help you solve the problem.

© Sunnysoft s.r.o., distributor




TIPS

L. To extend the service life of the battery, recharge the headphone
at least once a month.

2. Use the charger provided to charge the headphone. Use of
other low-quality chargers may cause danger.

3. Adjust the volume to an appropriate degree when using the
headphone to protect your hearing.

4. DO NOT wear the headphone when sleeping; otherwise,
the headphone may be damaged or cause injuries to you.

5. Use our company’ s BT wireless headphone to ensure your
driving safety. it is dangerous to directly use mobile phones
taking calls when driving.

6. Keep the headphone away from kids as small components

of the headphone may cause injuries to kids such as suffocation.

WARRANTY

This product is covered under warranty for a pefiod of one year
from the date of sale limited to normal use and maintenance
of the machine parts, materials and functions.Problems and
failures verified upon further identificationwill be provided free
repair and replacement parts.

THIS WRRRRANTY DOES NOT APPLY:

(a) to a product that is out of warranty;

(b) to damage caused by operating the product outside the
permitted or intended uses described by REMAX:

(c) to a product that has been disassembled, repaired or refitted
without the authorization of REMAX;

(d) if warranty card and proof of purchase cannot be presented;
(e) to damage caused by earthquake, fire or other external
causes, natural disasters, etc.

Note: The warranty does not include product transport costs
and does not provide on-site maintenance services.

A REMAX reserves all rights to clarify this warranty interpretation.

WARRANTY FEEDBACK FORM(TICK OFF)

A. No sound

C. Button mal-function

B. Sound quality deteriorates
D. Unable to pair other device
E. Can not recharge

F.others

Buying time

Dealers of sale

Time of problems

User’s contact info
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